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See the notice on TED website

513353-2026 - Hange
Poola – Generaatorseadmed – Zakup, dostawa i montaż agregatów prądotwórczych
OJ S 141/2026 24/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Powiat Jarociński
E-posti aadress: janik.kancelaria@gmail.com
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup, dostawa i montaż agregatów prądotwórczych
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zam. jest dostawa wraz z montażem 9 agregatów prądotwórczych o 
mocy od 40 kVA do 50 kVA do obiektów podmiotów i organu ochrony ludności i obrony 
cywilnej w celu zapewnienia ciągłości zasilania w sytuacjach kryzysowych, awaryjnych lub 
zagrożeń naturalnych. Zamówienie obejmuje również wykonanie prac zw. z montażem i 
instalacją, w tym rob. przygotowawcze, posadowienie płyty pod agregat, posadowienie 
agregatu prąd., ułożenie wew. linii zasilających i sterowniczych, montaż Systemu Załączenia 
Rezerwy (SZR), rob. porządkowe oraz wyk. pomiarów kontrolnych. Szcz. zakres robót został 
określony w Zał. nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia (z podziałem na poszcz. 
lokalizacje przedmiary, projekty techniczne, STWiOR). 2. Dostawa i montaż, o których mowa 
w pkt 1 obejmuje następujące lokalizacje: - Zespół Szkół Ponadpodstawowych nr 2 w 
Jarocinie ul. Franciszkańska 2 i ZSP nr 1 w Jarocinie - ul. Franciszkańska 1 (3 szt.), - Liceum 
Ogólnokształcące im. T. Kościuszki nr 1 w Jarocinie ul. Kościuszki 31 (1 szt.), - Zespół Szkół 
Przyrodniczo - Biznesowych im. Jadwigi Dziubińskiej w Tarcach – Tarce 19 (1 szt.), - Zespół 
Szkół Specjalnych w Jarocinie – ul. Szubianki 21 (1 szt.), - Powiatowy Urząd Pracy w 
Jarocinie - ul. Zaciszna 2 (1 szt.), - Starostwo Powiatowe w Jarocinie budynek przy ul. 
Kościuszki 10 (1 szt.), - Starostwo Powiatowe w Jarocinie budynek przy ul. Zacisznej 2 a (1 
szt.) 3. Zakres szcz. przed. zam. został określony w Zał. nr 1 do SWZ. 4. Przed. zam. opisany 
w Zał. nr 1 do SWZ musi być: – fabrycznie nowy, – wolny od wad, – nie noszący znamion 
użytkowania, – w pełni sprawny technicznie, – dostarczony przez Wy. na własny koszt, łącznie 
z opakowaniem, transportem, rozładunkiem oraz ubezpieczeniem, – dostarczony i 
zamontowany przez Wyk. wraz z niezbędną dokumentacją wskazaną w Pr. umowy, 
stanowiącym Zał. nr 2 do SWZ. 5. Przed. zam. będzie wyk. w ramach zad. inwestycyjnego 
pn.: "Zakup, dostawa i montaż agregatów prądotwórczych". 6. Przed. zam. współfinansowany 
jest ze środków budżetu Państwa w ramach „Programu Ochrony Ludności i Obrony Cywilnej 
na lata 2025-2026 – Obszar 2: Zabezpieczenie logistyczne i zapewnienie ciągłości dostaw” 
oraz ze środków Powiatu Jarocińskiego. 7. Określone w Zał. nr 1 do SWZ wymagania są wym. 
minimalnymi. Zam. dopuszcza zaoferowanie wyposażenia o lepszych parametrach. 8. Do 
użytych w Zał. nr 1 do SWZ słów określających znaki towarowe, patenty, pochodzenie, źródło 
lub szczególny proces, który charakteryzuje produkty lub usługi dostarczane przez 
konkretnego Wyk. dodaje się w każdym miejscu wyrazy: „lub równoważne”. 9. Ewentualne 
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wskazanie w Zał. nr 1 do SWZ znaków towarowych, patentów lub pochodzenia, źródła lub 
szczególnego procesu, który charakteryzuje produkty lub usługi dostarczane przez 
konkretnego Wyk. ma jedynie charakter wzorcowy (przykładowy) i dopuszczone jest składanie 
ofert zawierających rozw. równoważne, produkty równoważne, które spełniają wszystkie min. 
wymagania techniczne, jakościowe, funkcjonalne i użytkowe wymienione w dok. zamówienia. 
10. Ilekroć w Zał. nr 1 do SWZ przed. zam. został opisany przez odniesienie do norm, ocen 
technicznych, specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych to Zam. dodaje w 
każdy miejscu wyrazy „lub równoważne” i dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym. 
11. Wyk., który powołuje się na rozwiązania równoważne opisywanym przez Zam. w Zał. nr 1 
do SWZ, jest obowiązany udowodnić w ofercie, w szczególności za pomocą przedmiotowych 
śr. dowodowych, o których mowa w art. 104 – 107 ustawy PZP, np. stosownych opisów 
technicznych i/lub funkcjonalnych, że proponowane rozwiązania w równoważnym stopniu 
spełniają wymagania określone w opisie przedmiotu zamówienia oraz że dostawa lub usługa, 
spełniają wymagania dot. wydajności lub funkcjonalności określone przez Zam. 12. Jeżeli 
Wyk. nie złoży wraz z ofertą przedmiotowych śr. dowodowych lub złożone przed. śr. 
dowodowe będą niekompletne, Zam. zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy PZP, wezwie do ich 
złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. 13. Zam. nie podzielił przed. zam. na 
części. Zam. nie zostało podzielone na części z uwagi na to, iż ze względów technicznych, 
organizacyjnych i ekonomicznych tworzy nierozerwalną całość. Udzielenie jednego zam. jest 
uzasadnione obiektywnymi przyczynami. W przypadku podziału zam. na części, zachodziłaby 
potrzeba skoordynowania działań różnych wykonawców realizujących poszczególne części 
zamówienia. Mogłoby to poważnie zagrozić terminowemu, właściwemu wykonaniu 
zamówienia, a niezrealizowanie zadania w terminie określonym w umowie o udzielenie dotacji 
celowej na dofinansowanie zadania własnego z zakresu ochrony ludności i obrony cywilnej 
ujętego w kluczowych obszarach działania w ramach Programu Ochrony Ludności i Obrony 
Cywilnej na lata 2025-2026 – Obszar 2: Zabezpieczenie logistyczne i zapewnienie ciągłości 
dostaw, spowodowałoby utratę dofinansowania uzyskanego przez Powiat Jarociński. 14. Zam. 
nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych. 15. Zam. nie przewiduje zwrotu 
kosztów udziału w postępowaniu. 16. Zam. nie przewiduje rozliczenia w walutach obcych. 17. 
Zam. nie przewiduje udzielania zaliczek na poczet wykonania zamówienia. 18. Zam. nie 
dopuszcza do postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Wykonawców, Wyk. 
wspólnie ubiegających się o udz. zam. oraz Podwykonawców pochodzących z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych. 19. Zam. dopuszcza w post. o udz. zam. 
publ. dostawy (produkty) pochodzące z państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych. 20. Produkty oraz urządzenia będące przed. zam. muszą posiadać 
oznakowanie CE (chyba że szczegółowe przepisy stanowią inaczej). 21. Opis przed. zam. nie 
uwzględnia wymagań w zakresie dostępności dla osób niepełnosprawnych z uwagi na 
charakter przed. zam. 22. Zam. nie przewiduje udz. zam., o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 
8 ustawy PZP. 23. Wszelkie dok. zł. wraz z ofertą w języku obcym powinny być zł. z 
tłumaczeniem na j. polski.
Menetluse tunnus: caefccb4-2493-4044-92ff-bdf08e2adfb4
Sisemine tunnus: A-ZPI.272.2.10.2026.JM3
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31122000 Generaatorseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 32421000 Võrgukaablid, 45311000 Elektrijuhtmete ja -seadmete 
paigaldustööd, 45315700 Alajaamade paigaldustööd, 45223110 Metallkonstruktsioonide 
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paigaldus, 31000000 Elektrimasinad, -aparaadid, -seadmed ja -tarvikud; valgustus, 71000000 
Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused, 45110000 Ehitiste lammutus- ja 
purustustööd ja pinnase eemaldamistööd, 45262000 Muud eriehitustööd, v.a katusetööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Franciszkańska 2  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Zespół Szkół Ponadpodstawowych nr 2 w Jarocinie.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Franciszkańska 1  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Zespół Szkół Ponadpodstawowych nr 1 w Jarocinie.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kościuszki 31  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Liceum Ogólnokształcące im. T. Kościuszki nr 1 w Jarocinie.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Tarce 19  
Linn: Tarce
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Zespół Szkół Przyrodniczo - Biznesowych im. Jadwigi 
Dziubińskiej w Tarcach.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Szubianki 21  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Zespół Szkół Specjalnych w Jarocinie.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Zaciszna 2  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Powiatowy Urząd Pracy w Jarocinie.
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kościuszki 10  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Starostwo Powiatowe w Jarocinie.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Zaciszna 2a  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Starostwo Powiatowe w Jarocinie.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 341 403,51 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: TRYB POSTĘPOWANIA: PRZETARG NIEOGRANICZONY - ART. 132 USTAWY 
PRAWO ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH 1. Zam. stosuje procedurę z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. 
2. Zgodnie z art. 139 ust. 2 ustawy Pzp, Zam. żąda JEDZ (ESPD) od Wykonawcy, którego 
oferta została najwyżej oceniona (dotyczy również Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udz. zam.). JEDZ (ESPD) wówczas Wykonawca nie składa wraz z ofertą. 3. Zam. żąda 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w post. (JEDZ) od 
Wykonawcy najwyżej ocenionego jako tymczasowy dowód zastępujący podmiotowe środki 
dowodowe. 4. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 
1-6 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dn. 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach. 5. 
Zamawiający wymaga złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
- sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r., poz. 1714 t.j.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowej, zgodnie z Załącznikiem nr 4 do SWZ; 3) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy PZP, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy PZP, e) art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach, - zgodnie z Załącznikiem 
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nr 5 do SWZ. 6. Oferta musi zawierać następujące dokumenty i oświadczenia: 1) wypełniony 
Formularz ofertowy sporządzony z wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do 
SWZ, 2) pełnomocnictwo, o którym mowa w rozdziale XI pkt 1 SWZ – jeżeli dotyczy, 3) 
dokumenty z których wynika prawo do podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa – jeżeli 
dotyczy, 4) przedmiotowe środki dowodowe w przypadku gdy Wykonawca powołuje się na 
rozwiązania równoważne opisywanym przez Zamawiającego – jeżeli dotyczy, 5) oświadczenie 
w zakresie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 
października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE L z 2025 r., str. 2033) i późniejszymi zmianami – w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia przedmiotowe oświadczenie jest składane 
przez każdego z tych Wykonawców, 6) oświadczenie w zakresie art. 5l rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1) i późniejszymi zmianami – w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia przedmiotowe oświadczenie jest składane przez każdego z tych 
Wykonawców. 7. Wykonawca będzie związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, 
przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin 
składania ofert, przez okres 90 dni, tj. do dnia 18.11.2026 r. 8. Zamawiający nie przewiduje 
przeprowadzenia przez Wykonawcę wizji lokalnej i sprawdzenia przez Wykonawcę 
dokumentów niezbędnych do realizacji zamówienia dostępnych na miejscu u Zamawiającego. 
9. Zamawiający nie wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 10. 
Zamawiający nie wymaga i nie dopuszcza składania ofert wariantowych. 11. Zamawiający: - 
nie wymaga i nie dopuszcza złożenia oferty w postaci katalogu elektronicznego, - nie wymaga 
i nie dopuszcza dołączenia katalogu elektronicznego do składanej oferty. 12. Warunki 
realizacji zamówienia zostały określone w Projekcie umowy, stanowiącym Załącznik nr 2 do 
SWZ. 13. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści 
wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 ust. 1 i 2 ustawy PZP oraz wskazanym w 
Projekcie umowy, stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ. 14. Zmiana umowy wymaga dla swej 
ważności, pod rygorem nieważności, zachowania formy pisemnej. 15. Zamawiający nie 
określa warunków udziału w postępowaniu oraz nie żąda podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie spełniania przez Wykonawców warunków udziału w 
postepowaniu. 16. Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. 17. Informacje dotyczące 
ochrony danych osobowych zawarto w rozdziale II SWZ. 18. Informacje dotyczące 
Podwykonawców zawarto w rozdziale VI SWZ. 19. Informacje dla Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia zostały zawarte w rozdziale XI SWZ. 20. Informacje 
o sposobie komunikowania się Zamawiającego z Wykonawcami oraz przekazywania 
oświadczeń lub dokumentów, zostały zawarte w rozdziale XII SWZ. 21. Opis sposobu 
przygotowania ofert oraz dokumentów wymaganych przez Zamawiającego został zawarty w 
rozdziale XIII SWZ. 22. Opis sposobu obliczenia ceny oferty został zawarty w rozdziale XIV 
SWZ.
Õiguslik alus: 
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Direktiiv 2014/24/EL
72023L2413POL_202505180 - Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień 
publicznych (Dz. U. z 2026 r., poz. 793 t.j.)

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został we właściwych dokumentach zamówienia (SWZ).
Korruptsioon: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został we właściwych dokumentach 
zamówienia (SWZ).
Pettus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do 
których zachodzi okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Szczegółowy 
opis podstaw wykluczenia przedstawiony został we właściwych dokumentach zamówienia 
(SWZ).
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został we właściwych dokumentach zamówienia (SWZ).
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi okoliczność 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został we właściwych dokumentach zamówienia (SWZ).
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 
3 ustawy PZP. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został we właściwych 
dokumentach zamówienia (SWZ).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2025 r., poz. 514 t.j.) - dalej "ustawy o szczególnych rozwiązaniach". Szczegółowy opis 
podstaw wykluczenia przedstawiony został we właściwych dokumentach zamówienia (SWZ).
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzi okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP. Szczegółowy opis 
podstaw wykluczenia przedstawiony został we właściwych dokumentach zamówienia (SWZ).
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi okoliczność 
wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został we właściwych dokumentach zamówienia (SWZ).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został we właściwych 
dokumentach zamówienia (SWZ).
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Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został we właściwych dokumentach zamówienia (SWZ).
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi okoliczność wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został we właściwych 
dokumentach zamówienia (SWZ).

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup, dostawa i montaż agregatów prądotwórczych
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa wraz z montażem 9 agregatów 
prądotwórczych. 2. Szczegółowo przedmiot zamówienia określa Załącznik nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: A-ZPI.272.2.10.2026.JM3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31122000 Generaatorseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 32421000 Võrgukaablid, 45311000 Elektrijuhtmete ja -seadmete 
paigaldustööd, 45315700 Alajaamade paigaldustööd, 45223110 Metallkonstruktsioonide 
paigaldus, 31000000 Elektrimasinad, -aparaadid, -seadmed ja -tarvikud; valgustus, 71000000 
Arhitektuuri-, ehitus-, inseneri- ja ehitusjärelevalveteenused, 45110000 Ehitiste lammutus- ja 
purustustööd ja pinnase eemaldamistööd, 45262000 Muud eriehitustööd, v.a katusetööd
Kogus: 9 tükki

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Franciszkańska 2  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Zespół Szkół Ponadpodstawowych nr 2 w Jarocinie.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Franciszkańska 1  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Zespół Szkół Ponadpodstawowych nr 1 w Jarocinie.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kościuszki 31  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Liceum Ogólnokształcące im. T. Kościuszki nr 1 w Jarocinie.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Postiaadress: Tarce 19  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Zespół Szkół Przyrodniczo - Biznesowych im. Jadwigi 
Dziubińskiej w Tarcach.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Szubianki 21  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Zespół Szkół Specjalnych w Jarocinie.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Zaciszna 2  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Powiatowy Urząd Pracy w Jarocinie.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Kościuszki 10  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Starostwo Powiatowe w Jarocinie.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Zaciszna 2a  
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji jest Starostwo Powiatowe w Jarocinie.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 75 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 341 403,51 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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5.1.8.
 
Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Opis przedmiotu zamówienia nie uwzględnia wymagań w zakresie dostępności dla 
osób niepełnosprawnych z uwagi na charakter przedmiotu zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1. Przy dokonywaniu oceny Zamawiający posłuży się następującymi wzorami: dla 
kryterium „Cena”: C = Cn/Co x 100 pkt x 60% gdzie: C – przyznane punkty Cn – najniższa 
cena ofertowa (brutto) spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu Co – 
cena oferty ocenianej (brutto) W kryterium tym oferta Wykonawcy może otrzymać 
maksymalnie 60,00 pkt. Podstawą przyznania punktów w kryterium „Cena”, będzie cena 
ofertowa brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym, stanowiącym Załącznik 
nr 6 do SWZ. 2. Łączna ilość punktów ocenianej oferty (ocena końcowa): W = C + T gdzie: W 
– ocena końcowa C – punkty za cenę T – punkty za termin dostawy wraz z montażem 3. 
Punktacja przyznawana ofertom w tym kryterium oceny ofert będzie liczona z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 4. Za ofertę najkorzystniejszą, 
zostanie uznana oferta, która uzyska najwyższą sumaryczną liczbę punktów po zastosowaniu 
wszystkich kryteriów oceny ofert. 5. W toku badania i oceny ofert Zamawiający może żądać od 
Wykonawcy wyjaśnień dotyczących treści złożonej oferty, w tym zaoferowanej ceny. 6. 
Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, którego oferta zostanie uznana za 
najkorzystniejszą.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy wraz z montażem
Kirjeldus: 1. Przy dokonywaniu oceny Zamawiający za termin dostawy wraz z montażem 
przyzna punkty następująco: - oferta z terminem dostawy wraz z montażem do 55 dni od dnia 
podpisania umowy otrzyma 40,00 pkt, - oferta z terminem dostawy wraz z montażem do 65 
dni od dnia podpisania umowy otrzyma 20,00 pkt, - oferta z terminem dostawy wraz z 
montażem do 75 dni od dnia podpisania umowy otrzyma 0,00 pkt. W zakresie kryterium 
„Termin dostawy wraz z montażem” oferta Wykonawcy może uzyskać maksymalnie 40,00 pkt. 
Uwaga! Maksymalny termin dostawy wraz z montażem, wymagany przez Zamawiającego, 
wynosi 75 dni. Oferty zawierające termin dostawy wraz z montażem dłuższy niż 75 dni 
zostaną odrzucone, gdyż ich treść nie będzie zgodna z warunkami zamówienia. Jeżeli 
Wykonawca na druku Formularza ofertowego nie wypełni zobowiązania dotyczącego terminu 
dostawy wraz z montażem, Zamawiający uzna, że Wykonawca przyjął termin dostawy wraz z 
montażem wynoszący 75 dni. Podanie w Formularzu ofertowym, terminu dostawy wraz z 
montażem krótszego od maksymalnie punktowanego, spowoduje przyznanie maksymalnej 
liczby punktów w tym kryterium, natomiast do umowy zostanie wpisany oferowany termin 
dostawy wraz z montażem. 2. Łączna ilość punktów ocenianej oferty (ocena końcowa): W = C 
+ T gdzie: W – ocena końcowa C – punkty za cenę T – punkty za termin dostawy wraz z 
montażem 3. Punktacja przyznawana ofertom w tym kryterium oceny ofert, będzie liczona z 



513353-2026 Page 10/13

dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 4. Za ofertę 
najkorzystniejszą, zostanie uznana oferta, która uzyska najwyższą sumaryczną liczbę punktów 
po zastosowaniu wszystkich kryteriów oceny ofert. 5. W toku badania i oceny ofert 
Zamawiający może żądać od Wykonawcy wyjaśnień dotyczących treści złożonej oferty, w tym 
zaoferowanej ceny. 6. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, którego oferta zostanie 
uznana za najkorzystniejszą.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346534
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346534
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/08/2026 12:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy złożyć w formie elektronicznej za 
pośrednictwem platformazakupowa.pl dostępnej pod adresem internetowym: 

 Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346534
platformazakupowa.pl poprzez odszyfrowanie ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: 1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w Projekcie umowy, 
stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ. 2. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej 
umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie uregulowanym w art. 455 ust. 1 i 2 
ustawy PZP oraz wskazanym w Projekcie umowy, stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ. 3. 
Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem nieważności, zachowania formy 
pisemnej.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zasady finansowania zostały określone w Załączniku nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346534
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346534
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346534
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w 
konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego 
przepisów ustawy PZP. 1a. Środki ochrony prawnej nie przysługują wykonawcy, uczestnikowi 
konkursu ani innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 1, pochodzącym z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy PZP oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuję na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na postawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuję się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 
17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy PZP, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce 
pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo 
pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na 
terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) – strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z 
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dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego 
do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Powiat Jarociński
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Powiat Jarociński
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Powiat Jarociński
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Powiat Jarociński

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Powiat Jarociński
Registreerimisnumber: 250854599
Osakond: Starostwo Powiatowe w Jarocinie
Postiaadress: al. Niepodległości 10
Linn: Jarocin
Sihtnumber: 63-200
Riik – jaotus (NUTS): Kaliski (PL416)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Wydział Administracyjno-Inwestycyjny, Referat Zamówień Publicznych i 
Inwestycji
E-posti aadress: janik.kancelaria@gmail.com
Telefon: +48 627472431
Faks: +48 627473337
Internetiaadress: www.powiat-jarocinski.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346534
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/powiat_jarocinski
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:janik.kancelaria@gmail.com
http://www.powiat-jarocinski.pl
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https://platformazakupowa.pl/pn/powiat_jarocinski
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: da72fcf1-2761-4874-9d98-e6a0b9f32eea  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 21/07/2026 13:48:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 513353-2026
ELT S väljaande number: 141/2026
Avaldamise kuupäev: 24/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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